Det er forbudt Biblioteker,
Skoler, Leseselskaber, For-
eninger eller lignende at ud-
laanc eller udleje dette Vark
uden Forlagets Tilladelse.

SNOFRID
SCHNEEFRIED

(V. Rydberg)

Improvisation fiir Melodrama, gem. Chor und Orchester

English Version by D. Millar- Craig
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Sné - frid,
Schnee - fried.
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hur fa - ger du dr i din sil - ver - skrud. : Sno -
wie rei - zend du  bist  in dein  Sil - ber - kiedd, Stchnee -
kuun  kul - lat ja pddr-lyt sun piaal-lids lie! Sné -
how love - ly thy bright robe of sil - ver gleams. Sno -
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frid, vi gun - ga pa vag, mi-na drom-mars brud.
Jried, Jetzé  ziehm wir hin - aus, mei-neyr Triw - we Braul.
frid, meit’ un - te - ni  mor-si-an, aal- lot vie.
Jrid, we toss on the &il - lows, thou bride of dreams.
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nar! Giv oss din  sjdl; da far du var skatt!
nar! Gieb dei-ne Seel’; der Schatz wird dann  dein!
nar! 0i, sie-lus myo! saat aar - - teem-me naal
nar yield wus thy soul and wealth shall  be thine/
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2 Soprano
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* | Gun - npar, dar kom - mer
Gun - nar, da naht sich
Gun -  nar, tuoll’ lau - mat
Gun - nar, now rides out
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ut - - - gards vil - da  jagt. Giv 0SS in
Ut - - - gards wil - de Jagad! Gieb dei - ne
peik - - < koin rat - sas - taal Oi, sie - lus
ut - - - gard’s how - ling train. FYield us thy
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sjal och i min - nets virld, Gun - nar, ditt
Seel’ und  fiir al - le Zeit, Gun - nar, er -
myo, ja niin ai - kain taa, Gun - nar, ain
soul till the last day dawns. Gun - nar, thy
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namn skall stra - la med a - rans prakt!
straklt dein Ne - me in Ruk -  mes Pracht!
mai - ne muis - to - as kir - kas - taal
name in glo - ry shall al - way reign/
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Gun -nar, vand hit din stav! Dig van-tar en
Gun - nar, hier - her den Kiel, es steht ei - ne
Gun nar, kdy tin -ne vaan! Taall' leh - dos-sa
Gun - nar, here guide thy prow/! Skalt find here a
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hyd - da i lun - dens skot, en tro - het, som al - drig sitt
Hit - te am Wal - des - rand, dort wohnt Treu - e, die nie - mals
lau - has - sa mok - ki ois, siell’ us - kol - 1i - suus, mi ei
dwel - ling in wood - land  shade, Our pro - mise, our vow shall  be
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lof - - te brét, dar drom-me du ljuvt vid stran-dens
Ver - rat ge - kannt dort sei nun am Strand der Sehn -sucht
viis - ty pois. Taall ui - nu-net kais - lain lau - lan -
n ne’er be - trayd, Shalt dream on the bank ‘neath wil - low's
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sa.w! Den vdi - nas-te arm, som ett famn-tag knét, Gun-nar, skall
Ziel! De?' hol - de = ste Arm, der dich Je um-Sschloss, Gun -nar, dein
taan! Taall’ ar - ma-has lem-pen-si kul- taan lois, Gun-nar, sun
bough, The ten - de - rest arm on thy breast o'er - laid, Gun - nar, shall
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Soprano
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vi - va med kar - lek din lev - nads vav!
Le - ben mit Lie - be ver - we - hen will!
ai - ka - si au - tu - aan hel - mas - saan!
Jold thee in peace  and with love en - dow/!.
MELODRAM
MILODRAMA
MELODRAAMA Andante (ma non troppo lento)
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» Gun - nar! gos - se!
Gun - nar! Kna - be’
Gun - nar! poi - kal
Gun - nar/ Young - ling/
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szm - ga vd - gar opp - na  sig till grif - ten, om bland
Vie - le We - ge Jih - ren hin zum Gra - be; willst des
Mont' on tie - td, kun - nes kuo - lo koh - taa, Sun jos
Zo the grave lie ma - mny ways be - fore thee; v/ thou
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dem du vil-jer kam-pens stig, ge-nom o - ro, gval och har - da
Kimyp - fers Weg du  mu - tig gekn, wirst du Qua - len viel wund schwe - re
ties on tai-ste - 1li - jan tie, tus - kain tui - main hal - ki sun se
choose  mid them the he - ro’s way, Then  will ga - ther pain and sor - row
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skif - ten, ge - nom tviv - lets toc - ken for han dig.
Zei - len, man - chen Zwei - fels  dun - kle Stun - den sehn.
joh  taa, e - pdi - lyk - sen su - mun kaut - ta vie.
o’er thee, Gloo - my doubt  and dark - ness cloud thy day.
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Trott och en -sam kim - pe i sitt blod den man, som lyf - te
Mid  wnd  ein - sam kdmpft der Mann, der  stets  sein Schwert er - ho - ben
Ve - riin ndan-tyin yk - sin seis - ta saa, ken nos - taa toh - ti
Wea - ry and a -~ lone in blood he Sights, the man who rai - ses
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skold till virn for den - na virl-dens sma, och ju him-len nidr-ma - re hans
um  zu Schil -szen, die auf Er-den klein, und je mehr sein Wiin-schen streb! nach
kil - pens’ suo -jaks mail-man hei-kom - pain, ja min mad-rd kor-ke - am- mas
High  his shield (o guard the poor and  weak, And  fo  Heav'n whose no - ble  spi - rit
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syf - te, de - sto tyng - re fjit han mas - te ga.
0o -~ ben, um so schwe - rer wird sein Rin - gen sein.
joh - ti, ras - ka - hamp' on as - kel hil - 1a vain.
ga - zes, On - ly waths of  stone and thorn muy seek.
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Dock, du gos - se, iar du di - na bis - ta drom-mar tro - gen,
Doch, du  Kna - be, bleibst du  trew slets dei - nem Ju - gend - trav - ine,
Vaan, jos poi - ka, us - kol - 1i -seks u - nel-mil- les  jaat sa,
"et, thou young - ling, kold  thou Jfust  to  youth - [ful dreams fo guide  fhee;
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4 - ter - ser dig hul-dran nd - gon ging, le - ker med dig.
manch -mal  dick dic El - fe wie - der  sichd, spielt  mil dir, wie
jal - leen kei - ju koh - da - ta sun  voi, jil - leen hd - net
Thon  shalt  see a - gain ‘thy  wood - land Jay, She will bec - kom
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som vi lekt i sko - gen, sjun - ger for dig trost-lig ru - no - sang,
einst am Wal - des - sau - me, singt dir vor ein trost-lich Ruw - ne - lied,
lu - mot-tu - na naat sa, jal - leen sul - le loh - tu - lau - luus’ soi.
thee and dance be - side thee, Sing  Jor  thee  her hawn - ting  rn - nie lay,
m
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opp-nar for dig di - na barn-doms-min-nens blom-ster - gar - dar, nir fran
off - net lei - se dir der Kind - heit kol - den Blu - men - gar - len, wenn du
Sin- ne vie han kus - sa ku - kat lap - suus-muis-toin pai - lyy, kun sa
Ope jfor thee a - gain the gar - den child -hood’s mem’ - rries trea - sure, Of¢ as
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strid du ldng - tar  dit i - gen, dir - pa I - da - val - len
hin  dick sehnst nach  Kampf und Streit, wo am I - da - wall die
kamp - pai - lus - ta kai - Vvan - net, ru - non maa-han, Nor - nan
thou  shalt long to rest Srom  strife, Where in I - das val - ley
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Nor - nan var - dar mor -gon- li- vets gyll - ne taf - lor an.
Nor - nen war - len gold’- ner Ta-feln nock aus sel’ - ger Zetl.
luo, miss’ sdi - lyy e - los aa-mun tau - lut kul - tai - set.
Nerns  yet mea - sure  Mor - tals’ fate and gol - den dawns of life.
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Skoler, L®scselskaber,

uden ¥orlagets Tilladelse,

Det er forbudt Biblioteker,
For-
eninger ellexr lignende at ud-
lasne eller udleje dette Vark

SNOFRID

SCHNEEFRIED

(V. Rydberg)

Improvisation fiir Melodrama, gem. Chor und Orchester
English Version by D. Millar-Craig

Allegro molto

Alto

Jean Sibelius
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Sno - frid,
Schnee - fried,
Snoé - frid,
Sné - Jfrid,
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hur fa - ger du dr i din sil -ver - skrud. Sné -
wie red - zend du bist  in dein  Si - ber - kleid. Schnee -
kuun  kul-lat ja pdar-lyt sun péil-las lie! Sno -
how love -ly thy bright robe of sil - ver gleams. Sno -
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frid, vi gun- ga pa vag, mi-na drém-mars brud.
Jried, Jelzt  ziehn wir hin - aus, mei-ner Triu - me Braut,
frid, meit, wun -te-ni mor-si-an, aal- lot vie.
Srid, we toss on the bl -~ lows, thou bride of dreams.
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nar! Giv oss din  sjil; da far du var skatt!

nar! Gieb dei - ne Seel’; der Schatz wird dann dein’/

nar! Oi, sie-lus my6! saat aar - - teem-me  nail

nar, yield us thy soul and wealth shall  be thine!
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Gun - nar, diar kom - mer
Gun - nar, da naht  sich
Gun - ' nar, tuoll’ lau - mat
Gun - nar, now rides out
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ut - - - gards vil - da jagt. Giv oss din
u . - - gards wil - de Jagd! Gieb dei - ne
peik- - - koin rat - sas - taal 0Oi, sie - lus
J¢ - - -  gard’s kow - ling train, Yield us thy
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sjal och i min -  nets varld, Gun - nar, ditt
Seel’ und  fir al - le Zeil, Gun - nar, er -
myd, ja niin ai - kain - taa, Gun - nar, ain
soul till the last day dawns. Gun - nar, thy
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namn skall stra - la med a - rans prakt!
strahlt dein Na - me in Buk - .mes Pracht!
mai - ne muis. - to - as kir - kas - taa!l
name in &glo - ry shall al - way reign/
Andantino
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Gun - nar, vind hit din  staf, dig van-tar en
» Gun - nar, kier - her den Kiel, es sleht ei - ne
Gun nar, kay tan - ne vaan! TA&EIT leh - dos - sa
Gun - nar here guide thy prow/ Shalt find here a
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hyd - da i lun. - dens skét, en  tro - het, som al - drig sitt
Hit - fe am Wa! - des - rand, dort woknt Treu - e, die nie - mals
lau - has - sa mék - ki ois, siell’ us - kol -1li - suus, mi ei
dwel - ling in wood - land  shade, Our pro -~ mise, our vow  shall be
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lof - te brot, dar drom-me du. ljuvt vid stran-dens
Ver - rat ge - kannt, dort sei nun am Strand der Sehn - sucht
viis - ty pois. Taall’ ui - nu-net kais - lain lau - lan-
ne’er be - ftrayd, Shalt dream on the  bank neath wil - low’s
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sgf ! den va - nas-te arm, som ett famn-tag knét, Gun-nar,  skall
Ziel! Der kol - de- ste Arm, der dich Jje um-schioss, Qun -nar, dein
taan! T&all’ ar - ma-has lem- pen -sd kul - taan lois, Gun -nar, sun
bough, The. ten - de - rest arm on  thy breast oer- laid, Gun - nar, skall
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vi - va med kir - lek din lev - nads vav!
Le - bem mit Lie - be ver - we - hen will/
ai - ka - si au - tu -~ aan hel - mas - saan!
Jold thee in  peace and  with love en - dow/
MELODRAM
MELODRAMA
MELODRAAMA Andante (ma non troppo lento)
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Gun - nar! gos - sel
Gun - nar! Kna - be/
Gun - nar! poi - kal
Gun - nar!/ Young - ling/
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Man - ga va, - gar Opp - na sig  till grif - ten; om bland
Vie - le We - ge Jih - ren hin zum Gra - be; willst  des
Mont’ on tie - td4, lkun - nes kuo - lo koh - taa. Sun  jos
7o the grave lie ma - ny ways be -  fore thee; Vea thou
> 4 . N X
B S —t e
~ [
(]
dem du vil - jer kim-pens stig, ge -nom o - ro, qval och har- da
Kimp - fers Weg du mu - tig  gehn, wirst du Qua - len viel wund schwe-re
ties on tais-te - 1li - jan tie, tus - kain  tui - main hal - ki sun se
choose  ‘mid them the he - ros way, Then will ga - ther pain and sor - row
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skif - ten, ge - nom tviv - lets toc - ken for han dig.
Zei - len, man - chen Zwei - fels dun - kle Stun - den sehn.
joh - taa, e - pai - lyk - sen su - mun kaut - ta vie.
o’er thee, Gloo - my doubt and dark -ness  cloud thy day.
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Trott och en - sam kim - pe 1 sitt blod den man, som lyf - te
Mid’  wund ein - sam kimpft der Mann der slels  sein Schwert er . ho - ben
Ve - riin ndén-tyin yk - sin seis - tid saa, ken nos - taa toh - ti
Wea - ry and a - lone in blood ke Sights, fthe man who rai - ses
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skold till virn for den - na virl-dens sma, och ju him-len nar-ma- re hans
um  zu Schiit-zen die auf Er -den klein, und je  mehr sein Wiin-schen strebl nach
kil-pens’ suo-jaks mail-man heiskom - pain, ja min maa-.ra kor-ke - am-mas
High his shield fo guard the poor and  weak, And to  Heav'n whose no - ble spi - rit
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syf - te, de - sto tyng - re fjit han mas - te ga.
o - ben, um S0 schwe - rer wird sein Rin - gen sein.
joh - i, ras - ka - hamp’ on as - kel hil - 1a vain.
ga - zes, On - ly naths of stone and ithorn may seek.
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Dock, du gos - se, ir du di - na bi- sta dréom-mar tro - gen
Doch, du  Kna - be, bleibst du  treu stels dei - nem Ju - gend - Ilriu - me,
Vaan, jos poi - ka, us - kol - 1i - seks u - nel - mil - les  jaat sd,
Fet, . thou young - ling, kold thou [fast to youth - ful dreams (o guide thee,
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& - ter - ser dig hul-dran nid - gon géing, le - ker med dig
manch - mal dich die Bl - fe wie - der  sieht, spielt  mil dir, “wie
jal - leen kei - ju koh-da - ta sun voi, jal - leen ha - net
Thou  shalt see a - gain thy wood - land  fay, She will bee ~ kon
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som vi lekt i sko - gen sjun - ger for dig trost-lig ru - no - sang,
einst am Wal -des - sau - me, sitngt dir wor ein trist -lick Ru - nme - lied;
lu -mot-tu - na néat si, jal - leen sul - le loh - tu - lau - luns’ soi.
thee and dance -be - side thee, Sing  jfor thee her kaun - ting ru - nic lay,
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opp-nar for dig di - na barn-doms-min-nens blom-ster - gar - dar nar fran
off - met lei - se dir der Kind - heit hol - den Blu - men - gar - fen, wenn  du
Sin -ne vie hdn kus- sa ku - kat lap-suus-muis-toin pii - lyy, kun sa
Ope jfor thee a - gain the gar - den  child-hood’s mem’ - ries  trea - sure, oft as
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strid du léng - tar dit i - gen, dar - pra I -da - val - len
hin  dich sehnst nach Kampf  und Streit, wo am I - da - wall die
‘kamp -pai - lus - ta kai - ~van - net ru - non maa-han, Nor - nan
thou  shalt long to rest Jrom  strife, Where in £ - da’s val - ley
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Nor-pan var -dar mor-gon-li- vets gyll - ne taf - lor an.
Nor - nen  war - ten  gold’-ner Ta-feln noch aus  sel’ - ger  Zeit.
luo, miss’ sdi-lyy e - los aa-mun tau - lut kul - tai - set.
Norns yet mea - sure Mor - tals’ fafte and gol - den dawns of life.
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Det er forbudt Biblioteker,
Skoler, Lzseselskaber, For-
eninger eller lignende at ud-
laane eller udleje dette Veerk
uden Forlagets Tilladelse,

SNOFRID
SCHNEEFRIED

(V.Rydberg)

Improvisation fiir Melodrama, gem.Chor und Orchester
English Version by D. Millar- Craig

Tenoro

Allegro molto Jean Sibelius
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Snoé - frid,
Schnee - fried,
Snd - frid,
Sné - Jrid,
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hur fa - ger du ar i din  sil - ver - skrud._____
wie rei - zend du  bist in dein Sil - ber - kleid.
kuun kul - lat ja paar-lyt sun paal - las lie!
how love - ly thy bright robe of sil - wver gleams.
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Sne - frid, vi gun - ga pa vag, mi-na drom-mars brud.
Schnee - fried, jetzt  ziehn wir hin - aus, mei-ner Trau - me Braut.
Sno - frid, meit) un - te - ni mor - si- an, aall - lot vie
Sno - Jrid, we toss on the bil - lows, thou brice of dreams.
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- Gun - mnar!
—_ Gun - nar/
E— Gun - nar!
Gun - nar!
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Vi sy - na guld i man - ljus natt,
Wir su - chen Gold in hel - ler Nacht!
Kuink’ aar - teet yon ne val - kadah - taal
We seek Jor gold where, ..  moon - beams shine,
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, Kom, gos - se, tag din lye - ka fatt!
Komm, bald ist auch dein Qlick ge - macht!
Taall oot - taa on - nes, tan - ne jaa!
come, see how For - tune smiles be ~  nignl/
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Vi sko - la dig fri - a fran ar - mods skam!
Aus Ar - mut und Miik - sal wir dich be - frein!
Et koy - ha ja on - ne - ton ol - la saa!
Thou shalt be set Sree  from thy want and shame/
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Gun - nar! Gun - nar!
Gun -  nar! Gun - nar!
Gun - nar! Gun - nar!
Gun - nar Gun - nar
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Gif oss din sjal; da far du  var skatt!
Gieb  dei - ne Seel’; der Schatz__ wird dann dein!
0i, sie - lus myo! saat aar - - teem - me naal
yield us thy soul and wealth shall be thine/
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(tun - nar, dar
Gun - nar, da
Gun - nar, tuoll’
Gun - nar, now
__‘> 1 ,f’— —T T .
1 ] ¥
:@ 2
) v o . a
kom - mer ut - . - gards vil - da jagt.
naht  sich Ut - - - gards wil - de Jagd!
lau - mat peik - - - koin rat - sas - taal
rides out Ut - - - gard’s how - ling train.
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Gif 0SS din sjal och i min -
Gieb dei - me Seel’ und fur al -
Oi, sie - lus myao, ja niin ai -
Yield us thy soul till the last
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nets verld, Gun - nar, ditt namn
le Zeit, Gun - nar er - strahit
kain taa, Gun - nar, ain mai -
day dawns, Gun - nar, thy name
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skal stra - la med i - rans prakt!
dein Nae - me in Ruh - mes Pracht!
- ne mui - sto - as kir - kas - taa!
in glo - ry shall al - way reign/
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MELODRAMA
MELODRAMA
MELODRAAMA Andante (ma non troppo lento)
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Gun - nar! gos - sel
Gun - nar! Kna - be!
Gun - nar! poi - ka!
Gun - nar! Young - ling/
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Min - ga va - gar  opp - na sig  till grif - ten; om bland
Vie - le We - ge Jih - ren hin zum Gra -  Dbe; willst des
Mont’ on tie - ta, kun - nes kuo - lo koh . taa. Sun jos
To the grave lie ma - ny ways be - JSore thee; r thou
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dem du val-jer kam-pens stig, ge - nom o - ro, qval och har-da
Kamyp - fers Wez du mu- tig  gehn, wirst du Qua - len viel und schwe -re
ties on tais -te - 1li - jan tie, tus - kain tui - main hal - ki sun se
choose ’'mid them the ke - ro’s way, Then will ga -~ ther pain  and  sor - row
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skif - ten, ge - nom tvif - lets téoc - ken for han dig.
Zei - len man - chen  Zwei - fels dunk - le  Stun - den sehn.
joh - taa, e - pali - lyk - sen su - mun kaut - ta vie.
o’er thee, Gloo - my doubt and dark -ness cloud thy day.
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Trott och en - sam kim - pe i sitt blod den man, som lyf - te
Mid’ und ein - sam kimpft der Mann, der stels sein  Schwert er - ho - ben
Ve - riin naan-tyin yk - sin seis - ta saa, ken nos - taa toh - ti
Wea - ry and a - lone in blood ke Sights, the man who rai - ses
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skold till varn for den - na virl- dens sma, och ju him - len
um gu  schut - zen, die auf Er - den klein, und fe mehr  sein
kil - pens’ suo - jaks mail - man hei - kom - pain, ja min maa - ra
High his  shield to guard the poor and weak, And  to Heav’n whose
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nar- ma - re hans syf - te, de - sto tyng - re fjat han ma- ste ga.
Wiin-schen strebtnach o - ben, um 8$0  Schwe -rer wird sein Hin-gen sein.
kor - ke - am-mas joh . ti, ras - ka - hamp’ on as kel hal-la_  vain,
no - ble spi - rit ga - zes, On - ly paths of stome and thorn may seek,
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Dock, du gos - se, ar du di - na ba - sta drom-mar
Doch. du Hna - be, bleibst du treu stets dei - nem Ju - gend -
Vaan, jos - poi - ka, us - kol - 1li - seks u - nel - mil - les
Fet, thou young - ling, hold  thou  fast to youth - ful dreams to
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tro - gen, 4 - ter - ser dig hul - dran na - gon  gang,
trau - me, manch - mal dich die El - fe wie - der sieht,
jaat sa, jal - leen kei - ju koh - da - ta sun voi,
guide thee, Thou  shalt see a - gain  thy wood - land Jay,
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le - ker med dig som vi lekt i sko - gen,
spielt mit dir, wie einst am Wal - des -  sau - me,
jar - leen ha - net lu - mot - tu - na naat sa,
She will bee - kon thee and dance be - side thee,
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sjun - ger for dig trost-lig ru - no - sang, opp - nar for dig
singt dir vor ein trost - lich  Ru - ne - lied; Off - net  lei - se
jal - leen sul - le loh - tu - lau - luns’ soi. Sin - ne vie han
Sing  for thee her  haun - ting ru - nic lay, Ope Jor thee a -
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di - na barn - doms - min - nens  blom - ster - gar - dar,
© dir der Kind - heit hol = den Blu - men - gar - ten,
kus - sa ku - kat lap - suus - mui - stoin pai - lyy,
gatn the gar -  den child =+ hood’s mem’ -~ ries trea - sure,
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nar fran strid du lang - tar dit i - gen, dar
wenn du hin dich sehnst mnach Kampf und Streit, wo
kun sa kamp - pai - lus - ta kai - van - net ru -
Oft as thou shalt  long to rest Jrom strife, Where
— I =
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[Y) ' T, o
- pa I - da - val - len Nor - nan var - dar
—— am I - da - wall die Nor - nmen war - len
- non maa - han Nor - nan luo, miss’ sai - lyy
in I - das val - ey Norns yet mea >  sure
———TTT T
. ol “ 3
: ; w (8 ] | -
D}
mor - gon - li - vets gyll - ne tav - lor an.
gold’ - ner Ta - feln noch aus sel’ - ger Zeit.
‘e - los aa - mun tau - lut kul - tai - set.
Mor - tals’  fate and gol - den dawns of life.
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SNOFRID
SCHNEEFRIED

(V. Rydberg)

Improvisation fiir Melodrama, gem.Chor und Orchester

English Version by D. Millar- Craig
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Allegro molto

Jean Sibelius
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Sno - frid,
Schnee - fried,
Sno - frid,
Sné - Srid,
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hur fa - ger du ar i din sil - ver - skrud._______
wie ref - zend du bist in dein  Sil - ber -  kleid,
kuun kul - lat ja paar - lyt sun  paal - las lie!
how love - ly thy bright robe of sil - ver gleams.
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Sno - frid, vi gun - ga pa vag, mi-na drom-mars brud. __
Schnee - fried, jetzt  ziekn wir kin - aus, mei-ner Trdu - me Braut. _
Snoé - frid, meit, un - te - ni mor - si - an, aal - lot vie.
Sno - Jrid, we toss on the bil - lows, thou bride of dreams. —.
— 3 B 8 r 7 @& 6 J =
) [ ¢ © e | . !
® — - | W | Nin - | B - 74 #_6____________
| | I | | | 1
VT T !
gl ¥ |
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- Gun -  nar!
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Gun - nar!
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Vi sy - na guld . i maun - ljus natt,
Wir su - chen Gold N i hel - ler Nacht!
. Kuivk’ aar - teet yon ne val - kah - taal
We seek Jor gold where moon - beams shine,
. ' 1
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Kom, gos - se tag din lye - ka fatt!
Komm, bald st auch dein Qliuck ge - macht!
Taall oot - taa on - nes tan - ne jaal
come see how For - tune smiles be - nign/
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Vi sko - la dig fri - a fran ar - mods skam!
Aus Ar - mut wund Mih - sal wir dick be -  frein!
Et koy - ha ja on - ne - ton ol - 1la saal! .
Thou shalt be set Jree Jrom  thy want and shame!
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Gun - nar! Gun - nar!
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@if  oss din sjal; da far R du var skatt!
Gied dei - ne Seel’ der Schatz _ wird  dann dein!
0i, sie - lus myd! saat aar - - teem - me naa!
Yield us thy soul and wealth shall be thine!
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Gun - nar, der
Gun - nar, da
Gun - nar, tuoll’
Gun nar, now
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kom - mer ut - - - gards vil - da jagt.
naht sich Ut - - - gards wil - de Jagd!
lau - mat peik - - - koin rat - sas - taal
rides out 143 - - - gard’s how - ling train.
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Gif 0SS din sjal och i min -
Giebd dei - me Seel’ und Jir al -
0Oi, sie - lus myo, ja niin Ai -
Yield us thy soul tiil the last
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nets verld, Gun - nar, ditt namn
le Zeit, Gun nar, er strahlt
kain taa, Gun nar, ain mai
day dawns, Gun nar, thy name
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skal stra - la med a rans prakt!
dein Na me in Ruh - mes Pracht!
ne mui - sto - as kir - kas taal
in &lo - Y shall al - way reignt
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MELODRAMA
MELODRAMA
MELODRAAMA Andante (ma non troppo lento)
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Gun - nar! gos - se!
Gun - nar! Kne - bhe!
Gun - nar! poi - kal!
Gun - nar! Young - ling!
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Min - ga Va - gar Opp - na  sig till grif - ten; om bland
Vie - le We - ge Sih - ren hin  zum Gra - be; willst des
Mont' on tie - ta, kun - nes Lkuo - lo koh - taa. Sun jos
To the grave  lie ma - ny ways be - fore thee; Via thou
) i 7 ) l"/ ] - 7 3 ] X {8 T ] T 7
.4 h z PN i v | ) L.
v ' | . r
dem  du vil-jer kidm-pens stig, ge-nom o - ro, qval och har-da
Kamp - fers Weg du mu - tig  gehn, wirst du Qua - len viel wund schwe- re
ties on tais-te - 1li - jan tie, tus-kain tui - main hal - ki sun se
choose ‘mid  them the ke - ro’s way, Then will ga - ther pain  and sor - row
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skif - ten, ge - nom tvif - lets toc - ken for han dig.
Zet - ten man - chen  Zwei - fels  dunk - le  Stun - den sehn.
joh - taa, e - pai - lyk - sen su - mun kaut - ta vie.
o'er thee, Gloo - my doubt and dark - ness cloud  thy day.
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Trott och en - sam kam - pe i sitt blod den man, som lyf - te
Miid’ und  ein - sam kimpft der Mann, der stets  sein  Schwert er - ho - ben
Ve - riin naan-tyin yk - sin seis - ta saa, ken nos - taa  toh - ti
Wea - ry and a - lone in blood he Jights, the man who rai - ses
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skold till viarn for den - na varl-dens sma, och ju him - len
um gy schut - zen, die auf Er - den klein, und je mehr  sein
kil - pens’ suo - jaks mail man hei - kom - pain, ja min maa - ra
High his  shield to guard the poor and weak, And  to Heav’'n whose
> "
) 7 . .
e = = =0t f — 7
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nar- ma - re hans syf - te, de - sto tyng - re fjat han ma - ste  ga.
Wiinschen strebt nach o - ben, um S0  schwe- rer wird sein Rin-gen  sein.
kor - ke - am-mas joh - ti, ras - ka - hamp’ on as - kel hal-la vain.
no - ble  spi - rit ga - zes, On -~ ly  paths of stone and thorn may seek.
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Dock, du gos - se, ar du di - na ba - sta dréom- mar
Doch, du Kna - be, bleibst du treu stets dei - nem “Ju - gend -
Vaan, jos - poi - Kka, us - kol - 1li - seks u - nel - mil - Ies
Yet, thou young - ling, hold  thou  [fast fo youth - ful dreams to
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tro - gen a - ter - ser dig hul - dran na - gon gang,
trau - me, manch - mal dich  die El - fe wie - der  siehl,
jaat sa, jal - leen kei - ju koh - da - ta sun  voi,
guide thee, Thou shalt see a - gain thy wood - land Jay,
) N A \ .
) O y 2 ] J M )|
Iy -
b—e
le - ker med dig som vi  lekt i sko - gen,
spielt mit dir, wie einst am Wal - des - sau - me,
jalr - leen ha - net lu - mot - tu - na naat sa,
She will bec - kon thee and dance e - side thee,
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sjun - ger for dig trost- lig ru - no - sang, opp - nar for dig
singt dir vor ein trést- lich Ru - ne - lied; off - net led se
jal - leen sul - le loh - tu - lau - luns’ soi. Sin - ne vie han
Sing  Jor thee her  haun - ting ru - nic lay, Ope  for thee a -
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di - na barn - doms - min - nens blom - ster - gar - dar,
dir der Kind -  heit hol - den Blu - men - gar - len,
kus - sa ku - kat lap - duus - muis - toin pai - lyy,
gain the gar - den child - hood’s mem’ -~ ries trea - sure,
T e
» R L /—\ L/\
) ) b
yeo i FE
A
v
" nar fran strid du lang - tar dit i - gen, dar -
wenn du hin dich seknst nach Kampf___ und Streit, wo -
kun sa kamp - pai - lus - ta - kai - van - net ru -
ort as thou shalf long to rest JSrom strife, Where
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- Fé I - da - val - len Nor - nan var - dar
- am I - da - wall die Nor - nen war - len
- non maa - han Nor .- nan luo, miss’ sai - lyy
in I - das val - ley Norns yet mea - sure
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mor - gon - li - vets tav - - lor an.
gold’ - ner Ta - feln sel’ - - ger Zeit.
uu - den aa - mun kul - - tai - set.
Mor - tals’ Jate and dawns of life.
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Skoler, Leseselekaber, For-| Improvisation fiir Melodrama, gem.Chor und Orchester
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uden Forlagets Tilladelse.
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